
Договір
про надання благодійної допомоги
м. Київ



 

                                   «……..»………………..2014 р.

БО «Міжнародний благодійний фонд Гарних справ», далі – «Благодійник» в особі Президента Колісник Наталії Павлівни, яка діє на підставі Статуту, (далі – «Благодійник»), з однієї сторони, та  «………..», далі – «Одержувач», в особі директора………….., яка діє на підставі Статуту, з другої сторони, далі разом – «Сторони»,  з метою здійснення добровільної безкорисливої (неприбуткової) діяльності в інтересах суспільства відповідно до Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації» № 5073-17 від 05.07.2012 року уклали договір про наступне:

ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Благодійник надає, а Одержувач отримує у власність на безповоротній та безоплатній основі Благодійну допомогу.

1.2. Сторони підтверджують, що предметом цього Договору не є пряме чи опосередковане отримання прибутку жодною із Сторін.

1.3. Благодійна допомога, надана Благодійником Одержувачу, використовується Одержувачем виключно в благодійницьких цілях, згідно Бюджету, що являється Додатком №2 та статутних цілей діяльності Отримувача, а також передбачених цим договором, та не використовується в господарській діяльності Одержувача (у розумінні терміну «господарська діяльність», викладеному у пункті 14.1.36 ст. 14 Податкового кодексу України). У разі використання Благодійної допомоги не за призначення, Отримувач несе відповідальність, передбачену діючим законодавством України.
1.4. Сторони зобов’язуються не допускати використання Благодійної допомоги наданої за Договором, з іншою метою, окрім надання Одержувачам благодійної допомоги

ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ БЛАГОДІЙНИКА
1.5. Благодійник зобов’язується надати Одержувачу благодійну допомогу в обсязі та протягом терміну, які встановлено в розділі 4 цього Договору.

1.6. Благодійник має право достроково виконати свої зобов’язання за цим Договором.
1.7. Благодійник має право використовувати та поширювати інформацію про свою участь у сприянні Одержувачу в реалізації Проекту.
1.8. Благодійник має право протягом терміну дії Договору перевірити відповідність використання Одержувачем благодійної допомоги вимогам цього Договору.

1.9. Благодійник має право надавати Одержувачу методичну та консультаційну допомогу, пов’язану з цільовим використанням благодійної допомоги.

ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ОДЕРЖУВАЧА
1.10. Одержувач зобов’язується використовувати благодійну допомогу виключно за призначенням, не вважається порушенням цільового використання благодійної допомоги коригування Одержувачем програмних витрат в сумі, що не перевищує 10 (десять) % від загальної суми бюджету.  

1.11. Одержувач зобов’язується подавати Благодійнику фінансовий звіт відповідно до вимог до здачі фінансової звітності, що являється Додатком №1 до Договору, а також надавати письмові пояснення щодо використання наданої допомоги на запит Благодійника.
1.12. У разі необхідності надавати інформацію про те що Благодійник є спонсором Одержувача та приймає участь у благодійних програмах останнього.
1.13. Використанням благодійної допомоги вважається також компенсування Одержувачем за рахунок коштів благодійної допомоги витрат, зроблених Одержувачем в період з дати підписання цього договору до дати отримання благодійної допомоги межах затвердженого Сторонами «Бюджету проекту».
1.14. Одержувач зобов`язується при перерахуванні коштів постачальнику за товар чи послуги під час реалізації проекту в платіжному дорученні у призначенні платежу вказувати: оплата здійснюється за рахунок коштів БО «Міжнародний благодійний фонд Гарних справ»
ТЕРМІНИ ТА ПОРЯДОК НАДАННЯ БЛАГОДІЙНОЇ ДОПОМОГИ
1.15. Благодійник надає Одержувачу благодійну допомогу в розмірі ….грн. …коп. (………) без ПДВ.
1.16. Благодійна допомога у грошовій формі перераховується на розрахунковий рахунок Одержувача за такими банківськими реквізитами:
            ………………………………………..
Призначення платежу – благодійна допомога згідно договору про надання благодійної 
допомоги від  «»……..  2014 року, без ПДВ
4.3. Благодійна допомога перераховується Одержувачу у розмірі - 85%  суми, зазначеної в пункті 4.1 цього Договору, на  протязі 3-х днів після підписання Сторонами цього Договору.
4.4. Залишок благодійної допомоги перераховується Одержувачу у розмірі - 15%  суми, зазначеної в пункті 4.1 цього Договору після здачі фінансової звітності.
4.5. Благодійна допомога вважається наданою Отримувачу з моменту зарахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Отримувача.
4.6. Не використані кошти в повному об’ємі, згідно Бюджету, мають бути повернуті на розрахунковий рахунок Благодійника.
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

1.17. У випадку ненадання або невчасного надання звітів, передбачених цим Договором, використання благодійної допомоги в цілому або будь-якої її частини не за призначенням або використання на комерційних засадах (особливі обставини), Благодійник має право вимагати розірвання цього Договору в односторонньому порядку, шляхом письмового повідомлення Одержувача, та повернення наданих грошових коштів у частині, використаній не за призначенням.
1.18. Одержувач самостійно відповідає за зобов’язаннями щодо сплати сум податків, інших обов’язкових платежів, а також судових витрат, які стосуються виконання та припинення цього договору. 
1.19. Благодійник  не несе відповідальності  перед Одержувачем за непрямі або випадкові збитки, що включають, але не обмежуються будь-якими нарахованими процентами, штрафними санкціями або курсовими різницями на суму благодійної допомоги.
СТРОК ДОГОВОРУ

1.20.     Договір вступає в силу з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін та відповідного його скріплення печатками та діє до 31 грудня 2014 року.
1.21. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним в Україні законодавством, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
1.22. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному в Україні законодавстві.
ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

7.1.    Всі суперечності та розбіжності, які виникли під час дії цього Договору, вирішуються на підставі взаємної згоди шляхом переговорів.
7.2.
У разі неможливості їх врегулювання шляхом узгодження, суперечності та розбіжності, які виникли протягом строку дії цього Договору або пов’язані з ним, вирішуються у судовому порядку відповідно до законодавства України.

ФОРС-МАЖОР (ВИПАДОК АБО НЕПЕРЕБОРНА СИЛА)

1.23. У разі виникнення обставин, за яких Сторона не може виконати повністю або частково свої обов’язки за цим Договором через випадок або непереборну силу (форс-мажорних обставин), термін виконання зобов’язань переноситься на час, протягом якого будуть діяти такі обставини, але не більше, ніж на один місяць. До форс-мажорних обставин належать: пожежі, стихійні лиха, блокади, страйки, ухвалення законів чи прийняття інших нормативно-правових актів, що перешкоджають виконанню умов цього Договору.

1.24. Сторона, для якої виникли форс-мажорні обставини, має протягом трьох днів від моменту виникнення таких обставин письмово повідомити про це іншій Стороні, вказавши можливі терміни припинення дії цих обставин і виконання своїх зобов’язань за Договором.

ІНШІ УМОВИ

1.25. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

1.26. У разі спільної згоди, Сторони можуть змінювати окремі положення цього Договору через підписання окремого додатку, який стає невід’ємною частиною цього Договору.

1.27. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

1.28. Представники сторін – фізичні особи, що власноруч підписують даний Договір надають Сторонам безстрокову згоду на обробку (включаючи збирання, накопичення, зберігання, використання або передачу третім особам, чи за кордон) своїх персональних даних, що стали відомі Сторонам під час укладення та виконання даного Договору, та підтверджують, що письмово повідомленні про включення їх персональних даних до баз персональних даних Сторін з метою забезпечення реалізації цивільно-правових та господарсько-правових відносин, адміністративно-правових, податкових, відносин у сфері бухгалтерського обліку та інших відносин, що вимагають обробки персональних даних відповідно до діючого законодавства України.
1.29. Цей Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, – по одному для кожної із Сторін.

АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН
	Благодійник

Міжнародна благодійна організація «Благодійний фонд Костянтина Кондакова» 

Юридична адреса: 01004 м. Київ, вул. Червоноармійська, 32, офіс 2

Поштова адреса: 03150, м. Київ, вул. Червоноармійська, 72, 10 пов., оф. 6

Є благодійною організацією та внесена до реєстру неприбуткових установ та організацій

Президент

_____________________________/Н.П.Колісник/
	Одержувач:

Директор

_____________________________/…………..……../
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